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B npeseHTauMm byayt nepevyncaeHbsl C10Bapu
M CaNTbl, OTPparkaroLwme Hanbonee
COBPEMEHHbIE aCMNeKTbl aHMN0A3bIYHOW
KVJ1bTYPbI, TPAMMATUKK, NEKCUKN U TA. byaeT
npou3BeaeH X KPaTKUM aHaan3, YNOMAHYTbI
MX IOCTOMHCTBA U HEJOCTATKMW.




C/TOBAPU



Multitran.ru

NYYLKMA CNOBaPb PYHETA, MOCTOAHHO NOMNOAHAETCH
M MCNpPaBAAETCs, ecTb Gopym

MWHyCHbI:
- YV HEKOTOPbIX CIOB HET TPAHCKPUNLUUNN
- HET HOPMabHOW TENEPOHHOM BEPCUM, AAKE

N1aTHOV
- ero novYyemy-10 He 3HaoT CTyAeHTb




https://www.etymonline.com/

NYYLWMKN OHNAWH 3TUMOJIOTMYECKMM CIOBAPb

MWHYyCHI:

- HET TeIePOHHOM BEPCUN

- HET 3TUMONOTNUN MHOTUX CNOB
COBPEMEHHOIO C/NEHT3




https://www.urbandictionary.com/
OAWMH U3 NYYLLNX CNOBAPEN C/EHra

MwuHychbl

- C/IOBapb NULYT pa3Hble At04M, MO3ITOMY
MPUXOANTCA MPUBbLIKATL K Pa3HbIM (MHOI A3
AOCTaTOYHO BOJ/IbHbIM) CTUIAIM U3NOXKEHUA

- MHOT @ CaMOEe PACMPOCTPaHEHHOE 3HaYEeHME HE
MAeT NepBbIM



https://www.lingvolive.com/ru-ru (Abby Linguo) -
MPEeKpPaCHbIM CI0Bapb, €CTb MPUIOHKEHME ANA
TenePoHa, O4eHb XOPOLLINN POPYM

MWHYyCbI
- MeHAeTCA pOPMaT C/I0BAPEN: paHbLUe B

OCHOBHOM CJiOBdpe Obl/1a 3TUMONOTUA RaRA40T70
C/10B4d, Telrepb HET


https://www.lingvolive.com/ru-ru

https://www.merriam-webster.com/
(BebcTepoBCKUM C/10Bapb)

MUHYCbl — HENPUBbLIYHAA TPAHCKPUNLUMA: TaK,
cnoso FINE TpaHckpubupyeTca Kak [fin], a He [fain]

BonbLlon NatoC — ayaAno40POXKKM KO BCEM C/10BaM



https://www.merriam-webster.com/

OOPYMDI



1. Popym ABBY LINGUO, o4yeHb H6onblLada 6a3a

cTaTen. MMHYCbl — €CTb TONIbKO apXxmMB, Cam QOPyMm
bonblle He AeNCTBYET

2. https://www.wordreference.com/ - xopoLuuni
MHOTIOA3bIYHbIV C1OBapPb U GOPyMm

3. reverso.net — NoKasbIiBaeT NepeBoabl MHOMMX
HEMOHATHbIX BbIPaXXeHUM, MUHYCbl — MOCTOAHHO
HAaNOMWHAEeT O NJIaTHOM BEPCUN



https://www.wordreference.com/

MHOA3bIYHbIE POPYMbI



1. https://www.usingenglish.com/
2. https://www.quora.com/

3. stackexchange.com

4. https://wikidiff.com/

BCE 3TO Xopolwure Gopymbl 1 NOpTanbl NO
rpaMmaTUKe U NEKCUKe



[TpOM3HOLLIEHWE HE NPUCYTCTBYIOLLUX B
C/10BapsiX C/10B (B OCHOBHOM 3TO MMEHaA

cobCTBEHHbIE) - 3TO NPOCTO

YOUTUBE.COM — Tam ecCTb BCe

MWHYC — HET TPaHCKPUMLUUM



OBLMW MEPEBO/, — 3To GOOGLE TRANSLATE

MWHYCOB MHOTO (MaLLMHHbLIN NepeBo, C/IOXHbIX TEKCTOB AanekK
OT COBEPLUEHCTBA), HO

1. o4eHb yaydlunnca 3a nocnegHue 5 net

2. XOpOLLO NepeBoAMT He TOIbKO Ha aHI/IMUCKUI/C
aHTIMUCKOro, HO U C APYrux A3bIKOB TOXKeE

3. Hay4yMncAa nepeBoauTb MHOIME aKPOHMUMbI U OPULMA/IbHbIE
Ha3BaHuA (nposepeHo — «CHK PCOCP» pacno3Han n naeanbHoO
nepesen Kak «CoBeT HapOAHbIX KOMUCCApPOB U TA»)



OTAE/IbHbIX U XOPOLWKX CAUTOB MO
CUHTAKCUCY HET, Ho B ntobom popyme No

rpaMmmaTUKe MOXHO 334aTb BOMPOC Mo
CUHTaKCUCY, U Bam Bce 0bbACHAT (MK yrKke

NaBHO 0b6bACHUAN)
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